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Ferma kunsido de la XV*a.
(Merkredo, 8. aŭgusto.)

La Prezidanto D-ro D ie tte r le  maifermas la 
kunsidon precize je ia 9. h.

D-ro Lederm ann legas salut-telegramojn kaj 
-Ieterojn, I. a.de Turkestanaj Esperantistoj, de Prof. 
Cart, s-oj Poncet kaj Kenn. — Komunikas, ke 
por la bankedo anoncis sin 1600 personoj, sed 
partoprenis nur 6—700.

La Prez. legas raportojn pri fakaj kunsidoj 
de vegetaranoj, poŝtistoj, instruistoj, paciflsto) 
kaj laboristoj, speciale arentigante prt la Esp. 
movado inter iaboristoj. — Malfermas diskuton 
p ri la venonta kongresurbo.

S-o Schade klarigas la Inviton de Wien, kiu 
venas de Esp. Delegitaro Wien, de Tutaŭstria Esp. 
Delegitaro, de I' urbeslro kaj de la registaro. Komu- 
nikas, ke ia katolikoj kaj la policistoj jam elektis 
Wien kiel sian venontan kongresurbon.

S-o v. P re n c k e ll,  parolante pri Sofla, sciigas, 
ke la bulgara ĝen. k> >isulo, s-o Kaufmann pro- 
mesis sumon de 100 900 levo) por prepari kon- 
greson en Sofla. Tanen rekomendas provizore 
rezigni je Sofla kaj pogi Wien.

S-o Warden diras, ke la Unuiĝo de Int. 
Asocioj invitas la XVI-an al Belgujo kaj ke la 
belga federacio konsentas.
~ 5 -o ĵ-A ta lro sa f
iu s-ino el Kroatlo por Wien, ĉar „balkano eatas 
vulkano**.

S-o S te t t le r  atentigas pri la fakto, ke tiel 
gravaj urboj deziras havi Esp. kongreson. Diras, 
ke ĉiujara kongreso eble ne estas necesa, ke 
ĝenerala kongreso kaj laborkongreso estas du 
diversaj aferoj.

Demandite de la Prez., la kunsido esprimas 
la deziron ke Univ. kongreso okazu kiel ĝis nun 
ĉiujare.

S-o F lscher-Bukareŝti proponas okazigi en 
Bruxelles teknikan konferencon kaj en Wien 
Univ. Kongreson, se ne la bulgara registaro oflciale 
invitos al Sofla.

ĉeestanta aŭstra K o n s u lo  diras, ke li estas 
oflciale sendita de la registaro por observi la 
Kongreson.

S-o M a jo r nome de Hungara Lab. Societo 
apogas Wien, pro la valuto.

N o rve g a  s-ano parolas por Bruxelles, ĉar 
1. ni ne kunvenu dufoje laŭvice en germana urbo 
nek dufoje laŭvice tiel proksime; 2. la germanol, 
kiuj ĉefe subtenas Wien, estas la plimulto de I’ 
kongreso; 3. ni restu absolute neŭtralaj.

D-ro P r lv a t rimarkigas, ke invitantoj ne pensu 
nur pri si, sed pri la tuta movado. Atentfgas pri 
la stranga fakto, ke jam kelkfoje oni invitis por 
postvenanta jaro (ekz. Wien en Helsinki, kaj nun 
Mllano). Diras, ke Ia Kongreso esprimu sian 
liberan opinion, C. K. decidos.

S o fia n in o  klarigas, koncerne loĝejofn, ke en 
domoj de riĉuloj en Sofla oni ofte ricevas sen- 
pagajn loĝeiojn.

S-o Czek diras, ke en Oriento ankoraŭ ne 
okazis Univ. Kongreso.

S-o G renkam p apogas Sofla.
Kav. V aona esprimas sian ĝojon pri la de- 

ziro de la s-anoj aranĝi kongreson en Italujo sed 
la italoj devas rezigni en la venonta jaro.

S-o G ro t sublc ^s Sofla.
F-ino N ic k e l Wien, la jaman altkastelon de 

Esperantujo.
La Prez. voĉdoi as pri finigo de la diskuto 

post parolo de la I anoncinto.
S-o Dresen pio^onas, ke la XV-a rezignu 

deziresprimi ka| lasu ĉion al C. K.
D-ro Lederm ann pefas zorgi, ke ne ripetiĝu, 

ke en kongreso ne povas partopreni iui popoloj.
D-ro P r iv a t respondas, ke la C. K. postulos 

garantiojn de la koncerna registaro, ke ĉiuj popoloj 
povos partoprenl.

S-o S chade petas tujan decidon por ne perdi 
tempo por preparo de 1* Kongreso.

S-o Dorĉev apogas Sofla.
S-o P i t l ik  subtenas la proponon de s-o 

Dresen.
La Prez. diras, ke prtj neŭtraieco li persone 

preferas Bruxelles.
S-o B lic h e r petas tŭj decidi por ne perdi 

tempon.
S-o v. P re n k e il konstatante kaj konkludante, 

per lerta parolado nun subtenas Sofla, sed petas 
la bulgarajn s-anojn rezidni, se ne la bulgara 
registaro oflciale invitas jplej malfrue post unu 
monato. La Wien’anoj evpntuale aranĝu antaŭ- 
kongreson.

La Prez. kritikas, ke multaj s-anoj aplaŭdis 
ĉiun parolanton, ĉu por, Ĉu.kontraŭ. — Voĉdon- 
igas pri propono Dresen (rifuzita), Bruxelles (mal- 
multaj voĉoj), Sofla (248 voĉoj), Wien (215 voĉoj), 
Milano (malmultaj voĉoj).

Iu s-anino diras, ke estos necese, ke invitantol 
havu oflcialajn dokumentojff, klel ekz. Wien.

S-o v. P renckell esprlmas sian ĝo)on pri 
voĉdono por Sofla; sed ĉar Wien prezentis ofl- 
cialajn dokumentojn, li nirtl denove apogasWien.

D-ro P r iv a t  dankas al lakonsulo de Aŭstrlo 
pro lla afabla ĉeesto kaf invito, dankas ankaŭ 

-al La bulgaraf- ••mMeanoj^ Promeoee, ><e G. K. 
decidos tute senpartie. Dankas al L. K. K. ka| al 
la Prez. de I’ Kongreso, Prof. D-ro Dietterle.

Lia parolado kun konita elokventeco multe 
impresis al la kongresanaro kaj estas multe 
aplaŭdita.

Post li D-ro Ledermann nome de la L. K. K. 
dankas al ĉiuj kunhelpintoj, ĉefe al la prez., D-ro 
Dietterle kaj al la aro de komitatano) ne menci- 
eblaj ope. Esperplene la L. K. K. prenis sur sin 
la aranĝon de la kongreso. Multajn malfacilaĵojn 
ĝi devis forigi. La nekredeble malbonaj cirkon- 
stancoj en Germanlando malebligis ĝis plej lasta 
minuto trankvilan laboron. Ankaŭ la politikaj 
cirkonstanco) estis tute malfavoraj. Pro tiu be- 
daŭrinda fakto francaj kaj belgaj samideanoj ne 
povas ĉeesti kaj ĝui la kongresaranĝojn. Se do 
ne ĉio estas tiel, kiei oni ĝin deziras, oni kon- 
fentiĝu, konsiderante, ke ia L. K. K. ne preter- 
pasigis eĉ etan eblon ĉion kiel plei eble igi per- 
fekta. Entute la kongreso estas sukceso. Tiu 
fakto enluziasmigu nin por plua laboro.

Parolas poste D-ro Dietterle memorigante pri 
la mortintoj ne plu povante ĉeesti kaj kunhelpi 
al la sukceso de Esperanto. Antaŭ ĉio mankas 
nia Majstro, al kiu ni ŝuldas la ekziston de 
Esperanto. Por honorigi lin la kongresanaro 
leviĝas. Li memorigas pri la ĉiama akompan- 
antino de 1’ Maistro, s-ino Klara Zamenhof, ĉe- 
estanta la kongreson (aplaŭdego direktita al ŝia 
Ioĝio) kaj atentigas pri la tasko de la vivantoj. 
Ili laboru konscie, ne troigu la faktojn. Ni estas 
sur la vojo al la venko, sed ĝi ankoraŭ povos 
okazi eventuale eĉ nur post unu generacio. Se 
niai nepoj foje ĝin akiros, ili estos benataj laŭ 
ia konata) vorto) de nia Majstro. Ni soiene pro- 
mesu konscian laboron por la bono de nia afero, 
por la progreso de la homaro. — Je 12,30 h. D-ro 
Dietterle deklaras fermita la kongreson. Sub aplaŭdo 
oni kantas la himnon kaj la gekongresanoj dis- 
iras.

Kunvenoi de luristoi.
3. aŭgusto 1923.

ĉeesfas 22 personoj el 6 diversaj landoj;
S-o D-ro O r t h a 1 (Niirnberg) malfermis la 

kunsidon. Laŭ lia propono oni elektas kiel 
estraron de la kunveno: s-on P a g e (Edinburgh) 
prezidanto kaj s-on D-ron L i p p m a n n (Leipzig) 
sekretario.

S-o P a g e faras enkondukan paroladon pri 
la utiio de internaciaj rilatoj per-EsperantaJ inter 
la juristoj kaj raportas pri siaj spertoj en la iama

Internacia Societo de Esperantlstaj Jurlstoj 
Interalie li protestas kontraŭ bildo de Albrech 
DUrer, kiu montras la Jursciencon kun azenoreloj 
kio tute ne konvenas por scienco tiel nobla ka 
utilega

S-o D-rd L I  p p m a n n faras paroladon pri 
Ia problemo de jura terminologio Esperanta. La 
internacieco de komerco, traflko kaj politiko 
postulas internacian lingvon. La nuna lura 
termlnaro Esperanta ne jam suflĉas por la efektivaj 
bezonoj en tiuj ĉi fakoj.

La ellaborado de lurista vortaro en Esperanto 
estas tre malfacila. Oin povas farl pli bone — 
disdonante la partojn de la laboro — unuopaj 
juristoj sendepende, ol iuj komislonof, kiuj devas 
esti internacie formitajjkaj tial laboras tre malrapide.

S-o W e i s s (Priedland) proponas tuj disdonl 
inter la Ceestantoj la laboron pri la specialaj 
fakoj de internacia iuro.

D-ro H a 1 b e d I (Graz) proponas kreon de 
centrejo, kiu kontrolus jurlstajn verkojn ka 
tradukojn.

S-o K av . V a o n a  (Verona) /roponas elektl 
estraron de la Esperantista Juf.^ta Unuiĝo, kiu 
prilaboras ka) la administrajn kaj la terminologiajn 
aferojn.

S-o D-ro O r t h a l  avertas kontraŭ Inter- 
mikso de organizaj kaj sciencaj taskoj.

S-o P a g e  malrekomendaa restarigon de la 
iama Interhacia SoclekFUe EsperarttlstaJ JurlstOĴ 
pro praktikaj malfacilaĵoj kaj parolas prl dlversa) 
vojoj de internacla helpo jurlsta inter JurlstoJ. 
L i laŭtlegas detalan raporton verkltan de S-o 
L11 a u e r (Warszawa) pri lia agado klel sekre- 
tario de la jurista sekcio en la Internacia Scienca 
Asocio. — S-o D-ro O r t h a l  legas leteron de 
s-o L ita u e r pri la estonta organizo de la Esper- 
antista) Jurlstoj. S-o D-ro O r t h a I rekomendas 
la Internaclan Sciencan Revuon kal rekomendas 
.Esperanto Triumfonta** ka) .Esperanto**.

S-o D-ro D 0 h I e r (Riesa) postulas la 
Juristan Sekcion pro ĝia ĝisnuna bona funkciado 
kaj parolas pri estonta organizo de la Internacia 
Scienc,i Asocio, precipe pri la intencitaj financaj 
aranĝoj inter Ia I. S. A. kaj ĝiaj sekcioj. —

En diskulo pri la demando, ĉu la juristoj restu 
sekcio de I. S. A. aŭ fondu nedependan societon 
parolas por la unua solvo, S-oj D-ro H a lb e d l  
kaj P a g e , por la dua S-o advokato P I n o 
(Valencia).

Voĉdono rezultigas la decidon, ke la juristoj 
restu kiel ĝis nun organizataj en faka Sekclo 
de Ia I. S. A.

Post mallonga diskuto estas elektataj S-o 
P a g e kiel eslro de la Jurista Sekcio de la I. S. A. 
kaj S-o l  i t a u e r kiel Sekretario.

S-o P a g e  proponas, ke oni petu de UEA 
publikigon de listo de Esperantistaj juristoj kiuj 
povas helpi la membroin de UEA en juristaj aferoj.

S-oj D-ro A u s t e r I i t z (Preŝov) kaj D-ro 
L i p p m a n n rekomendas, ke UEA. havu 
specialajn „juristain delegitojn** por tiu ĉi celo.

S-o P a g e promesas labori en la komitato 
de UEA por efektiviĝo de la lasta propono 
kaj fermas la kunvenon.

Kunveno de la instruistoi.
5. aŭgusto 1923, 3 —7 h.

Resuma raporto.
P r e z id a n t o :  S-o Kaupper, NUrnberg
V i c - P r e z i d a n t o :  S-o Degen, Leipzig
S e k r e t a r i o :  S-o Pollinger, NUrnberg 

H o n o r s a lu lo j n  a l 
S-o Dr. Dietterle, Direktoro de la Germana

Esperanta Instituto.
„ Dr. E. Privat, Genĉve.
B G. van Heek, Hengelo.

I. Raporto de l ’ prez. pri la pedagogia sltuacio 
kaj klopodoj al organizacio.

II. La Internacia Instrulsta Konfcrenco decidas 
aliĝi al Edukista Internacio Paris post 
plenumo de i* kondiĉo de politika neŭlraleco.

a.de


■speranto Triumffonta 13. aŭgusto 1323
■-------- #------------------------------------------------------------------

III. La fakorgano estas Nova) TempoJ.
IV. Infangazeto: Esperantista Junularo estas re- 

komendate por ĉiu| Infano) ka) instruistoj. 
Konlaboro de infano) ka) instruisto) estas 
petata ka) promesata.

V. Interŝanĝoj: La organizacia centro aranĝu 
oflcejon, kiu peras la interŝanĝoj de kore- 
spondanta) intersenĵo) ka) persono) (infanoj- 
instruistoj).

V). Ekspozicio de infanskribaĵo) riĉenhava.
VII. Por premiato de estonta) infanlaboro) oni 

elektis komisionon. (Estro S-o Scheibler, 
Freithal.) S-o van Heek favore donacis por 
aranĝo de la ekspozicio 20 h. G. ka) 
promesis 100 h. G. kiel premiojn por la 
infano).

VIII. Paka terminaro, daŭrigota en Nova) Tempo).
IX. Prl sana historinstruo de angla instruistino.
X. Rezolucio al la registaro) tutmonda) — pri 

eduko al pacamo ka) homaro.
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Raporte da la Studenta 
Fakkunsido.

La 4. aŭgusto okazis la 1-a studenta fakkunsido. 
Pro la malmulteco da ĉeestanto) oni elektas orga- 
nizan komitaton, konsistantan el 5 kolegof: s-oj 
M. Penster (Berlin), Soltykevyĉ (Praha) kaj Herbst. 
Kaj poste prokrastas la kunvenon ĝis la sekvonta 
tago.

La dua studento kunsido okazas la 5. aŭgusto 
1923. ĉeestas 40 kolego). Kiel prezidanto estis 
elektita kol. Soltykevyĉ, sekretario M. Fenster. 
La kunsido havas la jenan tagordon:

1. Raporto pri la studenta Esperantista Movado 
en diversaj landoj,

2. Celo kaj organizo de la universala studenta 
asocio (statutoj)

3. Diversajo).
Antaŭ ol komenci la tagordon kol. Pekete el 

Hungarujo, SoltykevyĈ ka| M. Fenster Berlin 
salutas la kunvenon en la nomo de sia) grupo). 
Kelka) samideanol esprimas sian dubon pri la 
ebleco povi organizi la lutmondan studentaron; 
ill motivigas sian dubon per la sperto) de Praha 
ka) Helsinki. La hŭngaral ko). plendas pri la mal- 
granda disvastigo de Esperanto inter la studentaro. 
Pri ia movado en Hungarujo ili sciigas, ke tie ek- 
zistas grupoj, kiu) unuaj pritraktas Esperanton 
kiel nur lingvan demandon, aliaj flegas ankaŭ la 
internan ideon de Esperauto. La hung.kol. proponas 
organizi preparan komitaton, kiu konsistu el Centro 
kaj naciaj grupoj. Kol. Atanasov (Bulgarujo) 
opinias ke estas malutlle fondigi specialan aso- 
cion kaj apogas la proponon de la hungaraj kol. 
Litova kol. Butkus sciigas pri la movado en Lito- 
vio kaj informas ke Esperanto estas enkondukita 
en la litova universitato dank' al s-o Medem. Kol. 
Weiss (Bresiau), Lantos (Hungarujo) proponas 
organizi internacian moralan kaj materialan helpon 
por la kol., kiuj intencas studadi en fremdaj landoj. 
Plue parolas kol.: Gunĉev (Bulgaru)o), f-ino jung 
(Kttln).Pechen(Budapest). Kol. Rosenvald NUrnberg 
proponas, ke oni aliĝu al la Internacia Sclenca 
Asocio. Koncerne al la fondo de la asocio estas 
tri proponoj:

1. De kol. Paluzie (Barcelona) — organizi de- 
finltive la asocion.

2. Simila propono.
3. Starigi preparan komitaton por la organiz- 

ado de la mondo.
Oni voĉdonadas la jenan rezolucion akcept- 

itan:
1. La studenta kunsido dum la 16-a Kongreso 

de Esperanto decidas: fondi preparan komi- 
taton, konsistantan el Centro kaj el naciaj 
delegitoj.

2. Peti kol. M. Penster, Berlin, ke II petu la 
estraron de la Studenta Esperanto-Unuiĝo 
Berlin, ke ĝi akceptu la peton de la kun- 
veno esti centro de la studenta movado, 
eventuale, ke kol. M. Penster akceptu la taskon 
de la prezidanto de la prepara komitato.

Kiel naciajn delegitojn oni elektis por: 
Aŭstrujo — kol. Mildwurf 
Bulgarujo — kol. Gunĉev 
Estonio —
Pinlando — kol. Pantsar 
Germanujo — kol. M. Penster 
Hungarujo — kol. Pekete 
Litovio — kol. Butkus 
Latvio — kol. Pridenberg 
Polujo —
Hispanujo — kol. Paluzie 
Svislando — kol. Hammer

Por aliaj landoj komisiis kelkajn kol. varbl 
delegitojn. Kiel organo de la studenta Esper- 
antista movado oni unuvoĉe akceptis .Esperanto 
Triumfonta* Fine oni aranĝas kolekton por lo 
Centro kiu donis 360000 germanaln markojn. Koi. 
prezidanto Soltykevyĉ adiaŭas la konsidon per 
entuziasmaj vortoj kaj fermas la kunvenon.

Kunsido de vegetaranoi.
La Vegetara Ligo Esperantista kunsidis Iundon, 

la 6-an de aŭgusto, je la 9-a matene. Proksimume 
120 persono) ĉeestis.

La ĝenerala sekretario-kasisto Oscar Biine- 
mann (Hamburgo) malfermis la kunsidon, bon- 
venante la Ĉeestantojn duoble samideanajn. Li 
konstatls, ke la ligo staras flnance sur forta bazo; 
sed necese estas, ke ĉiuj restu fidelaj kaj varbu 
laŭeble novajn anojn. Li diris, ke la vegetarano) 
estas la ple) revoluciema) personoj, ne politike; 
sed en ilia ĉiutaga agado kaj konduto ili volas 
porti la homan vivadon al pii alta nivelo. Ili 
laboras, por superfluigi sian propran agadon, 
volante vegetarigi la mondon. Pinante sian 
bonvensaluton, li petis, ke la membroj pri multe 
individue partoprenu en la spirita vivo de la ligo.

S-o B. direktis specialan dankon al tiuj landaj 
sekretarioj, kiuj partoprenis vigle en la liga laboro, 
ka) li citis kelkajn nomojn. Al f-ino Noll (Kopen- 
hago) li dankis pro ŝia detala raporto en „Vege- 
tarano" pri la internacia kongreso en Stokholmo, 
kie ŝi prezentis la V. L. E. speciale invititan de 
la Internacia Vegetarana Unuiĝo.

S-o B. demandis, ĉu oni havas iun deziron 
pri pli ofta apero de la .Vegetarano**. Li mem 
rekomendis la nunan Hvaronjaran aperon pro tio, 
ke la bulteno ne enhavas aktualaĵon, sed celas 
nur spiritan refreŝigon. Neniu kontraŭdiris.

La konsista detala raporto estis disdonata 
maŝinskribita inter la ĉeestanto) aldone al la 
supraĵa raporto jam publikigita en la oficiala 
bulteno „Vegetarano*. La kosto de la lasta 
numero superis la supozivan sumon; ĝi estis pli 
ol 2000000 markoj; sed la bonvolo de kelkaj 
anoj kovris ĝin kaj cĉ ebligis kasrezervon por 
pluaj numero).

La ligo nun havas pli ol 300 membrojn.
Post siuj raportoj s-o Bŭnemann transiris al 

la elekto de prezidanto, bedaŭrante la morton de 
nia tre ŝatata prezidanto, Sevenhuijsen, je kies 
memoro la ĉeestantoj leviĝis. Li proponis s-on 
Montagu C. Buller (Londono), akcentante la 
neceson, ke la prezidanto loĝu en Londono pro 
la tiea okazo de la proksima internacia vegetarana 
kongreso (1926).

S-o Butler afable akceptis.
S-o BUnemann citis estonan samideanon Alek- 

sander Suia en Revalo (Tallinn), kiu pro rifuzo 
de militservo estis malliberigata. Li atentigis pri 
tio, ke la „VegetaranoM enhavas ĉiam porpacan 
rubrikon kaj forte apoĝas la paciflstan movadon. 
Per forta. aplaŭdo .la^Ĉeestantoj esprimis . sian 
konsenton kun tio ĉ i.~

La nova prezidanto transprenls la prezldon 
ka) donis la parolon al la nacia) delegitoj por 
salutoj ka) raportoj, S-ino IsbrUcker (Nederlando) 
alportis la saluton de gesinjoro) Roskes-Dirksen 
kun ilia danko pro la rubriko en „Vegetarano“ 
pri la .Movado por Ĉasta Vivo“. Ankaŭ de la 
Nederlanda Vegetara Ligo (prezidanto prof. 
Nolthenius s-ino IsbrUcker alportis saluton kaj 
detalan interesan raporton, kiun ŝi laŭtlegis.

P-ino Margarethe Noll (Kopenhago) salutis de 
la Vegetara Ligo en Danujo kaj ĝia prezidanto, 
s-o Egerod, ka| raportis mallonge pri siaj im- 
preso) «lum la Stokhoima kongreso, inter kies 
partoprenanto) ŝi sukcesis konstati la mankon 
de internacia lingvo. Esperanto estis permesata 
ĉe la kongreso.

S-o BUnemann laŭtlegis la salutleteron de 
rusa) vegetaranoj al’ la Stokholma vegetara 
kongreso, ka) oni decidis, sendl simpatisaluton 
al la rusaj^samcelanoj.

D-o Hickel (Ceĥosiovakio) alportis saluton de 
vegetaranoi germanaj en sia lando. Por Estonio 
parolis f-ino Helml Dresen. S-o Krestanov 
(Bulgaru)o), )am forvojaĝinta, sendfs leteran 
saluton. S-o Janko Todorov el Peŝtera (Bul- 
garujo) dlris salutoln el sia lando.

Malfeliĉe la kunsido estls interrompata per la 
alveno de partoprenanto) por la kongresa dua 
labora kunsido, kiu okazis en la sama ĉambro. 
Pro la multaj alia) aranĝo) de la kongreso, kiuln 
oni ne volas ĝeni, oni ne sukcesis, fiksi duan 
vegetaran kunsidon.

Oni decidis, sendl salutleterojn al s-o Saxon, 
Svedujo, kaj Prof. Nolthenius, Nederlando.

La vegetarano) konstatis la bonan staton de 
la ligo kaj la bonan ordon ĉe la kunsido, ĉe kiu 
oni per antaŭa) preparo) evitis la longan kutiman 
diskuton pri organiza) demando).

La kunsido flniĝis |e la 11-a.

Protokolo de 
neofidala Laborkunsido

la 6. aŭg. en lo ĝardeno de la kongresejo.
Blektila prez: P. N y l€ n ,  eekr.: D -ro T a k d c s . ĉeeslia  

86 peraonoj.
Prez. N y Id n  deklaras, ke ĉar la Il-fl Laborkunsido 

okazis en malgranda ĉambro kaj multaj ne povis eniri jam, 
tial la laboremuloi kunvenis por priparoli gravajn de- 
mandojn lu sim ideano proponis voĉdoni malkonfldon al 
la LKK. Oni unuvoĉe malakceptis la proponon.

S-o  N o v l jd n  (Zagreb) proponis, por certigi la unuecan 
elparolon de Esperanto, starigi Esperanto Uuiversitaton. 
Laŭ C h r is t a l l e r  (Stuttgart) la propono estas tre saĝa, 
sed nuntempe ne efektivigebla. Oni povus pli malkare 
solvi la aferon, farante fonografdiskojn de eminentaj Esper- 
antistai oratoroj. D ru m m o n d  (Melbourne) deklaras, ke 
la aŭstralaj samideanoj jam proponis tion N y lĉ n  (Stock- 
holm) opinias, ke ia int. kongreso estas bona okazo por 
certigi la unuecan elparolon de nia lingvo. Post alparolo  
de Novljdn oni unuvoĉe deklaris, ke

la libera kunvena kunsido rekomendas al UEA  
pristudi la eblecon aranĝi someran, kelksemajnan, 
kvazaŭ Esrerantistan Universitaton en konvena 
loko por plifaci i igi la unuecan elparolon de nia lingvo.

D ro T a k 6 c s  (BuJapest) kontentigis la necesecon de 
flna aranĝo pri la kotizafo por niaj Centraj Organizafoj. 
Li laŭtlegis sian proponon:

La XV  a. Univ, Esp. Kongr. honsilas al la 
C. K. de K. R. ke ĝi kiel eble plei baldaŭ aranĝu 
la laŭ Helsinki’a decido, ke Ĉe voĉdonndo Ĉiu 
nacia Repr. havu tion da voĉoj, por kiom da 
membroj la respektiva Soc. pagis. Provizore oni 
flksu por bonvalutaj 1.00, por mezbonvalutai 0 50, 
por malbonvalutaj 0 50 svisan frankon, aŭ la kvin- 
fojon de eksterlanda leterafranko Krome onlpostulu 
de Ĉiu Kongresano de Int. Esp.JKongr. krom la kon- 
greskotizaĵo, Esperantujan lmposton: de bon- 
valutoi 10.0, de mezbonvalutaj 5.0, de malbonvalutai 
2.00 svisajn frankojn po personol. La tiel en- 
pagitaj sumoj estos dividitaj jene: 3h, po C. K de 
K .R ; a/5 po UEA.

D-ro Takdcs proponis jam nun priparoli la elektotan 
urbon por la XVI-a. Li proponis Soflon, ĉar estus dezir- 
inda komenci propagandon sur la Balkano. Novlidn pro- 
ponis Wien’on, Ĉar en Bulgarujo la politikai cirkonstancoj 
ne estas certaj.

C ar la tempo jam tre antaŭeniris oni flnh  la diskutadon. 
D-ro Takacs Jozefo Paŭlo Nylĉn

sekr. de kunsldo. prez. de kunveno.

La Pacifista Kunveno.
4. aŭgusto 1923.

Preparitn kunsidon Ĉeestis la komitatanoi elektitaj en 
la X lV-a en Kelsinki, 1922.

Malfefmis la grandan kunvenon f-ino Dokforo Steik- 
lemacher cn la nomo de la Nacia Oermana Paciflsta Ligo 
(Kartelo) salutante bonvenon al la 15-a Kongreso. Si 
alvokis nin el Ciuj naciaj serĉi la kaŭzom de suferoj nun- 
tempaj. Inviton oni donas al la Germana Paciflsta Kunveno 
en la Lehrerheim (kie poste parolis reprezentantoj de 
diversaj nacioj, donante al tiu demonstracio „Neniam-plu- 
milito" grandan «ksterlandan inspiron kaj kuraĝigon laŭ 
la opinio de la Doktoro).

Kiel prezidanlon oni elektis Lian M >St >n Prelaton D-ro  
Alexander Giesswein el Hungarujo. Akceptante la oticon 
konvenan — ankaŭ por la estonla jaro — ii rememorigas 
ke en la Esperanlismo estas la sama paca celo kiun ni 
havas Li bedaŭras ke la Francaj kai liclgaj samideanoj 
ne ankaŭ venis al la Kongreso. kvankam ĉi liu malfeliĉo 
ne estis laŭ la volo de la Esperantistaro Nllrnberga, sed 
pro tio ke la ne-Esperantistai boteleatroj ktp. ne povis 
donl al ili Ĉambrojn: ni rigardas ilin kiel fratoj (multan 
apiaŭdon) kaj ne devas intermiksi la popolojn kun la 
registaroj.

Salulojn alvenintaln al la kunveno oni prezentis; 
Interslle de diverea) flllol naclej.de la lnigrnacia. Virina 
Ligo por Paco kaj Libereco, la Intemacia Movado por 
Forigi la M illlon (Inlernacionalo de Konlraŭmilitistoj, 
absolulpaciflstal), la Senarmiga Movado .N ova Jerusa- 
Iemo* el Praha, la Brita .Peace Council* (Nacia Konsil- 
aro de Paca) Asocioj), salutan leteron sendis Alexander 
Suilo, Esilanda samideano rifuzanie servi en la arrneo, 
kaj tial nun malliberigita kaj juĝota, dizirante sukceson al 
la laboroj de gesamideanoj konlraŭ tiu malamiko de kul- 
turo kaj evoluado.

La sekretario raporlis pri 1« sekvinla jara laboro kaj 
priparolis la broŝureton .Antaŭenl Al Unlversala Paco", 
enhavante statistikojn el kelkai landoj prl ia paciflsia kon- 
traŭmilita laboro, la bazo de la Internacia Movado por 
forlgi la militon, kaj arlikolo kontraŭ ln perforto. Si 
bedaŭris, ke fti ne ankaŭ enhavls la kolekton de S-o  
Selinhelmo el Helsinkl k«u, laŭ la decido de la lanta 
komitata kunsido 1922, kolektis slatistikoln: verŝalne la 
koreasondado pri ĉi lia afero ne atingis lin. Posle sekvos 
pli taŭga kompleta eldono.

S-ino Julie IsbrUcker el H o’ando, la en Helsinki 
elektita Vic-prezidanto, klarigis la decidon dc la lasta 
paciflsta kunveno kaj proponis laboremain naclaln de’cg- 
toln anstataŭigontajn la antaŭan malgrandnn komltaton. 
Laŭ Aia propono ankaŭ foriĝis pro manko de lcmpo, la 
raportoj de naciaj kaj internaciai delegitoj el ĉiuflankaj 
paciflstaj kontraŭmilitistaj asocjoj.

Kiel sekretarion internacian por la estonta jaro la 
kunveno ankoraŭ eleklis f-inon Mary Riley el Anglujo, 
kaj akceptis s-o Julius GlUck el Germanuio klel kasiston.

Denove la Esperanta paciflsta laboro estai starigita 
laŭ la volo de la preskaŭ 500 kongresanoj Ĉeestantaj la 
kunvenon, sub la nomo .Unlversala Esperanta Paciflsia 
Ligo". Diversaj samideanoj sindone proponis siafn servoin 
kiel naciaj delegiioj. Samlandanoj kiuj volas helpi kiel 
subdclegitoj en la Ĉcfaj urboj kaj regionoj estas petataj 
bonvole skribi al la ĉefdelegito. En la sekvanlal lando) 
mankas ankoraŭ delegito i: Kanado, Sudafriko, Orient-, 
Okcidenh, Nord-Afriko, Sudameriko, Hindujo, Hinuio, Nova 
Zelando, Okzidenta, Azio, Turkujo, Rusujo. ktp. Paci- 
flsto) en Ĉi tiuj lokoj, kiui povas helpi eĉ iomete afable 
sendu la nom ojn . ktp. al la internacia sekretario. Jen 
la delegitara adresaro:

Honora Prezidanlo:
8-lno Vldvlno Zamenhof 

Delegltaro.

Prelato D-ro Alex- Szentklralyl-utca 28, Budapesl VII 
ander Giesawein

P re z ld a n  to  
Hungarujo

K a a la to
Oermanulo

S e k r e ta r lo  
• Anglujo

Lando

Anglujo
Armenujo

Australlo

Aŭatrujo
Bulgarlo

ĉefioslovaklo
Daniando
Estonlo

Dlrektoro Jullus GlUck Berlln, Bayreulherslr. 8

P-lno Mary Rlley Apude Harrogate, Yorkshlre, The 
School Houee, Cllfton-cum-

Norwood
Nomo Adreso
C e f d e le g l lo l  n a c la l

S-lno Moscheles London, 84, Pellows Road. N. W. 
S-lno Bozalzon en London, 46, Grove End Road

St. Johns Wood, N. W .8
117,Ge-soJ Drummond Melboume Eeast, -Conlston“ 

George Str»et.
S-ro Rudolf Frey

S-ro Profesoro Ivan 
Krestanoff

S-ro Konstantln Koutch
P-lno Margarete Noll 
F-lno Helml Dresen

Wien, III, Bechardgasse 14 
(nun en konsulela aekretario) 

Dresden A. 16, Germanujo 
Praha, Rybna UI. II. B. 

Kobenhavn, Frederlclagasse 6
Talllnn, Poslkast 6
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Lando Nomo Adreao
Fiilando
Francujo

Germanujo
Hlspanujo

Holando
Hungarujo

Italujo
Japanujo

Latvio 
Lltovlo 

Norvegujo 
Polujo 

Svedujo 
Svislando 
U. S. A.

S-o Aarne Sellnhetmo Helsinkl, Konstantlnastr. 25 
S-o Gabrtel Chavet PariS XVIII, Rue Coulalncourt 57 
S-lno Pflster-Wolter NUrnberg, Baaderstr. 17

S-o Alberto Diaz Portugalete apud Bllbao, Viscava, 
Sotrats General Castanos 18-3

S-ino Julie IsbrUcker Hago, van Beverlngkstr. 10
S-ino Korma 

Pastro Hanna Rotondo 
8 -o  S. Otsukl

S-o Bdgaro Grot
S-o Llnda Alseika
S-o H. Bonnevie

Budapest V I. Andrassy ut. 5 
Bar), Mazzini 75 

Tokio, Mlnlsterio Fervoja de 
Japanujo

Rlga. Nlkolaja aeta 41 
Blrzal.

Krlstianla, Bergsllengate 11
8-Ino  Stella Bssigman Varsovlo, Slr. Marŝalkovska 130

S-ino SigneBostrOm 
F-lno Mario v. Pees 
S-o Frank Stephens

Gifvle, S. Centralgatan 38 
Chalet Bertha, Wllderswl 

Arden, Delaware

Diversaj proponof kaj diskutoi sekvis pri Ia plej laŭga 
bazo por la firma starigo de la Ligo;

Jenaj decidoj estas faritaj.
I. Celo de la Unlversala Esperanto Paciflsta Llgo:

1. Disvastigi Esperanton inter la Paciflstoj;
2. Disvastigi Paciflsmon inter la Esperantistoi;
5. Varbi membrojn aŭ nacian societon paciflstan Esper- 

antan por la internacia ligo;
4. Praktike intemacia labori por mondpaco;
5. Raporti Ĉiujare dum la Univ. K. d. E. pri la divers- 

manierai laboroj kontraŭ la milito en siai regionoj koj per 
lio diskonigi la plei boiain kaj novajn rimedojn ;

6 Klopodi atarigi Esperantistain sekciojn en naciaj 
paciflstaj societoj, kunligante ilin poste kiel unu en nacia 
asocio.

Tiun Ĉi laboron gvidas la naciaj ĉefdelegitoj, kiu laŭ 
regionaj ĉirkonstancoj havas la liberecon laŭvole organizi 
Ja Esperantistan paciflslan movadon en sia regiono.

II. All&o:
La Universala Esperanta Paciflsta Ligo aliĝu al la 

centra oficejo enBerne: ,Bureau Internationale de la PaixM

111. Praktlka Laboro:
1. ĉ iu j Ĉefdelegitoj kaj subdelegito) aranĝu en pacif- 

istaj rondoj paroladojn pri Esperanto;
2. Malsame kiel sub paroladoj pri pacifismo en Esper- 

antaj rondoj;
3. Dum la gravaj naciaj manifestaciol, la Esperantlsta/ 

pacifistoj partoprenu en tiu maniero, ke la ne-Espe^anfistoi 
eksciu pri la grava rolo de- Esperanto kiel plej taŭga ri- 
medo por la mondpaco;

4. Disvastigi flugfoliojn klarigante ,a celon de la Ligo * 
inviiu delegitojn el ĉiuflankaj naciaj pacifistaj kontraŭ- 
militaj asocioj, fariftcnte unu granda nacia Esperanta pacif- 
ista kunveno dum la estonta iaro, interkonsente farante 
precizan rezolucion aŭ raporton pri la plei taŭgaj rimedoj 
kontraŭ la militoj, — interalie ĉefe en Esperanto.

5. ĉiuj delegitoj, almenaŭ dumonate raporlu prl la 
laboro kaj la stato de la movado en sia regiono por ofi- 
ciala sciigo en )a Esp. gazetoi.

6. La Estraro almenaŭ kveron-jare elsendu raportojn 
pri la stato kaj laboro de )a Ligo al Ĉiul delegitoj

7. Delegitoi raportu prl la laboro de la Ligo en la 
naciai paciflstaj gazetoj kaj iaueble en la ĉiutaga kaf faka 
gazetaro;

IV. Kotftzo:
ĉ iu j delegitoj libervole kolektu kotizafon 1) por al la 

kasisto; 2) por la bezonoj de sia nacia laboro.

V. Oflclala) Scllgof:
aperos en 1) wEaperanto“ de UEA; 2) .Esperanto Triumf 
onta"; 5) naciaj Esperantistaj gazetoj; 4) diversaj faka 
Esperantistaj gazetoj.

La oflciala reprezentanfo de 1’Brita Sekclo de Internacia 
Movado por forigi la Militon, — 3-o  Wilfrid Appleby, — 
proponis ke la kunveno subtenu la sekvantan deklaracion 
de la ĉisupra movado, (antaŭe aprobita de )a Paciflsta 
kunveno en Praha, XIII a)

„Kredante ke ĉiu mllito estas malprava kaj ke )a 
armado de la popoloj ĉu mare, tere, aŭ aere, estas perfldo 
kontraŭ la spirita unueco kaj inteligento de la homaro, gi 
instigas la tutan Esperantistaron decidi neniam partopreni 
en milito. internacia Ĉu civila ĉu porlante armilojn, fabrik- 
ante aŭ tuŝante municion, memvole kotizante al milito 
prunto aŭ uzante ties laboron kuri la celo liberigl aliam 
por milita aervo." Sed. laŭ opinio de la prezidanto kai 
kelkai aiiai jen estia tro grava afero por ĝenerala kun- 
vena subteno nuntempe, kai oni lasis ftln al indivldua 
subteno poste. Tamen, unuanime la kunvcno pubtenis la 
pluan aldonon al la proponila rezolucio:

„La Paciflsto Faka Kunveno, en la XV-a K. d E. en 
NUrnberg, 1923, deklaras sian kredon, ke la ao’a vojo al 
la mondpaco estas la universala frateco kies adngo 
per la komuna uzado de la helplingvo Esperanto faciligas 
kaj instigas Ĉiuin Esperantistojn subteni la mondpacan 
ideon,

Post kantado de la himno la kunsldo estas fermita

ProtMtanta Disarvo.
Precipe bela kaj impresa estis la protestanta 

diservo en la malnova preĝejo de Sta. Sebaldus. 
Solene sonoris la ĥoro de la seminaristoj el 
Auerbach kaj la kantado de la partoprcninfoj. 
La arion el la Oratorium Josua estas prezentita 
de f-ino. Lotte Keilig el Auerbach, kies sonoril- 
klara voĉo meritas specialan laŭdon. La prediko 
de T superind. D-o KUhn, Auerbach pri la teksto: 
wAltentenigu nin nekliniĝe la konfeson de nia 
espero* plifortigis la solenan atmosferon, tlel, 
ke la aŭskultantaro ege kontente povls disiri.

Eniro do la surdmutulol 
en la Esoeranto-mondon.

Je la 13 majo ĉi-jara dum surdmutula festo en 
Bonn a. Rejno laŭ propono de la festparolanto 
s-o d-o Rikardo R u n g kun ĝenerala aplaŭdo 
estas akceptita rezolucio, ke oni enkonduku ankaŭ 
la surdmutulojn en la Esperantomondon. Per tio 
ĉi la surdmutulo kies gestolingvo estas nur ne- 
perfekta helpilo, povus tute plene parfopreni la 
mondkultur-bonajojn, simile al la blinda Esper- 
antisto.

Kroniko.
Por servi nian legantaron per ĉlam aktuala, fldinda ka) kompleta in- 
formaro, ni bezonas scllgojn (sur poŭtkarto afl aparta folleto unuflanke 
skriblta, sed ne inter admlnlstral aŭ privata) scllgol) pri ĉlu novaĵo ei la 
Bsp. movado. KondlĉoJ: rapide, kondze. fldinde, legeble (preclpe nomoj).

Landoi.
Anglujo.

Esperanta demonstraclo en London.
Lastajn vendredon kaj sabaton okazis granda ftar- 

dena festo aranĝita de la Londona asocio de Lign de 
Nacioj. ĉ a r unu el la celoj de la festo estis montri la 
diversajn popolojn, kiuj akceptas la idealojn de la Ligo 
de Nacioj oni invitis la Esperanflstojn partopreni.

Du-tri mil personoj ĉeestis la festen en la vaMaj 
belegai ĝardenoj en privata parto de „Regent's Park", kai 
guis Ia mullajn demonstraciojn kaj koncertojn dc anoj de 
diversaj nacioj. Kvar koncertoj Esperantaj estia arm^itaj 
de S-ino Moscheles kaj aliaj gesamideanoj, helpis kant- 
islinoj Louise Gĉrad Dorothy Gray, Rosa M«ude kaj inter- 
nacie konata humoristo, nia ramideano Harrison Hill, 
deklamoj el la verkoj de Shakespeare. Heine kaj Privat 
estas faritaj de Gesinjoroj Goodoll, Cameron, kaj dek- 
jara Sinioreto Spiller. .

Profesoro Gitbert Murray L L. D., D. L itt, F. B. A. 
Estro de la agada kom*tato de la Unuiĝo de la Ligo de 
Nacloj prezidis la unuan koncerton. kai diris trafajn 
vorioin pri la utilo de Esperapto por la Ligo. En la horo 
estis pli ol 50 gesamldeanoi kiuj vestis sin laŭ moniero 
armenia, flnlanda, franca, hispana, holanda, kimra, rusa, 
sveda, tirolia, k. t. p. Vagante fra la ftardenoj procesie oni 
fotografls ilin por montri iiin j>oste en lo lumbild-teatroj.

Dum la vespero la propagandemulol staris en „rondo 
familia" kaj farls paroladetojn pri lo help-llngvo; multe da 
intereso montrls la aŭ^kultantoro klam eslis videble, ke la 
Esperantistoj vere komprenas unu la alian kaj ke la lingvo 
estas vivanta lingvo kaj ne estas nur projekto. Budo por 
libroj, gazetol, k. t. p. troviftis en lo gardeno, kie F-ino 
Roche energie disdonis foheioin kaj faris klurigojn al la 
muitaj vizitantoj.

ĉehoslovakio.
Boheinlo

En Jibka okazis, de 2P./7. — 30/7. kurso pri hejm- 
scienco, kiun gvidis «injorino H. Bŭhnisch kaj s-o J. Mllhl- 
berger, kiu samiempe e«tas la estro de )a germana wJung- 
volk“ en Trautenaŭ La kurson parloprenis personoj el 
diversaj german-bohemaj urboj. La gvidmto, favore dis- 
ponis al sam. Bruno Oahler el Trautenau, kiu onkaŭ 
partoprenis la kurson, unu horcn al la semajna instrua 
tempo por paroladi pri Esperanto. S-o Gabler parolis pri 
.Esperanto ka| la Germanoj", kelkal interesiĝis kai pro- 
mesls lerni la lingvon.

Flne li disdonis Esperanto varbfoliojn kaj broŝunojn de 
de la Relchenberga foiro.

Franĉulo.
En la Kongreso de .Assoclation Fran^aise pour 

1'Avanccment des Sciences" (Franca Asocio por Prosperigo 
de la Sciencoj), kiu okazls <s Bordeaux de la 50. jutio 
gis la 4. aŭgusto, komunikafoi rilatoj el Esperanto estis 
al la Llngva Fako prezentafaj de s-ol Rollet de I’Isle, 
Baudet, Moissenet, Flageul, kaj favore akceptataf.

Plie, la Esperanta Orupo de Bordeaux invitis la 
kongresanojn al porolado de s-o Rollet de 1’Isle prl „Es- 
peranto kaj la Internacia Scienca Kunlaborado". Ceestis 
tiun kunvenon s-o Dcsgrez, prezidanto de la kongreso 
kaj s o Depoin, p ezidanto de la Lingva Fako.

Italu|o.
Nla) novaf grupol.

Dimanĉon, la 17-an de lunlo, okazis solena inaŭguraclo 
de loka grupo sub dlrekcio de nelacigebla samideano d-ro 
Vlto de Benedetto. La festo estia en la Teknika Rega 
Lernejo kun ĉeesto de multenombra publiko, aŭtoritatoj 
ktp —

Meze de granda ka| bela . grupo de gelunuloi estis 
fleiala granda verda standardo, ĉela tablo de la dTektoro.

Post interesa konvinklga parolado de Prof. de Bene- 
detto, oni legis Inter aplaŭdoft telegran-salutoln de FBI- 
estraro kaj de multaj esperantaft italal grupoj. —

Pastro Kav. Agriml benis kun taŭgaj paroloj la grupan 
flagon.

Sekvls recitado de ses adfilrindal poeziafol tre lerte 
prezentataj de diversaj gelernintol de E-kurso) ĉl-jaraj.

Aŭtorilatoj kaj publiko pasis poste en la Desegnejo 
kie estis elmontro de E. gazelaro (p li ol 500 tipoj el 56 
nacloj), fllatelio kaj paper-mon hrto tutmonda. —

La praktikaj eflkoj de esperanto kai la lerta prezentado 
de motivoj. faktoj kaj ekzempioj pri ĉia a&pekto de la 
E. problemo |treege Interesigis la eminentan kaj multe- 
nombran publlkon. Loka gazeta^o longe kaj favore raportis.

Rumanŭjo
Sub la alta patroneco de lia MoŜto Carol Kronprtnco 

de Rumanio. aub la protekto de S-o D-ro C. Angeleacu 
Miniatro de Publ. Instruado.

S-o C. Banu, Mlnistro de 1’ Kuttol kaj Art )j ka, sub 
la honora prezido de S-o C. Gavanescul generalo, 
Komandanlo de la Divizio de Banat en Timifloara de 
27. — 5O./7. okazis la 5 a Rumania Eaperanto Kongreso.

La kongreso reorganizls la Rummian Esperanto-So- 
cieton.

La franca konsulo de Timlŝoara salutis )a kongreaon 
per lctero Esperantlingva. Ankaŭ la germana konsulo 
salutis

Pa toprenls Ĉhkaŭ 500 samideanoi, inter ili 120 bul- 
garoi, pluraj, turkoj, armenoi, krom rumanoj, hungaroj kaj 
germanoj.

Ne ricevinte pli detalan raporion ni rapidas sciigi la 
ĉefe diskonitain faktoin.

Rusujo.
Barnaul.

Dum du monatol okazis 7 dimanĉaj kunvenoj, kiujn 
vlzitis entute 46 personoj.

Forveturis el urbo a) ekskurao grupo de esperantistoj 
en lernejo de tr)a internacionalo.

Prezidanton de grupo A. S. Petrov oni elektis kie 
reprezentanton de grupo por tutruslanda kongreso, ankaŭ 
por la XV. Universala Kongreso de E-o.

Frapis malfeliĉegon nian grupon dum Altaja ekskurso, 
Dronis en rivero Katuni esperantisto, estro de grupo junaj 
Pioniroj: Hamarado Osipov.

Japanujo.
Amaki (Fukuoka-ken). — De majo 12. Asakura liceo 

donas mezgrandan kurson por flnintol de la elementa 
kurao, kiu estis donata de mano; la gvldanto estas prof. 
Hirata Po du horoj ĉiusabate; 20 1.

MACUZAKA (Mie-ken). — Kun plezuro mi raportas al 
vi ke en Macuzaka nia afero iom post iom progresas. En 
Macuzaka komerca lernejo studentoj 4-jarklasai (S-ro. 
UĈijama kaj S-ro Jeno-molo) gvidia kurson por plijunaj 
stndentoj, de la 16-a gis la 24-a de Mato sub mia help- 
gvido. ĉirkaŭ 70 studentoi ĉeestis Ĉe la kurso. Atendante 
la fervoran propagandadon okaze de la pleniga ceremonio 
de nia lernejo (5, 6, kaj 7-an de junio.

KOREO (ĈO O SEN). — Nove fondiĝia Jenaj grupoj 
en la lando:

Fuzan Komera Verda stelo.
Jinaen Esperanto Grupo.
Heifoo Esperanto Grupo. 
ĉinnanpo Esperanto urupo.
DAIREN (Darnio). — jus fondijls Dairen Esperanto 

Grupo.
TOTTORI. — Okazis vere sukcesa propaganda kun- 

veno, ĉe kiu parolis S-ro Ufaku Akita el Toklo kaj aliaj.

Kemerco.
Aŭtuna folro de Frankfurt a. M.

Interne de la foira kvartalo en Frankfurt a. M. 
nova vico da kompletiga) foirdomo) estas Jus kon- 
atruata por la Aŭtuna Folro, okazonta de 1' 
2 3 .-2 9 . septembro nunfara. En plelprokslma 
konekto al la domo wSuo) ka| ledo)" nova vast- 
spaca halo ekestiĝas kun la celo enlgi ia flrm'ao|n 
de la ŝu-maŝina industrio. Kiei parto de la teksa 
foiro de Frankfurt unuafoje kompleta en si mem 
grupo .Siniora Modo* estos reprezentata. Por 
$1 oni preparas la necesain lokojn en la granda) 
orienta) halo) A. kaj B. ĉiujn informojn volonte 
sendas Messamt Esperanto-fako, Frankfurt a. M.

La foira oficejo samtempe atentigas pri la jus 
aperinta .Provizora Katalogo* kun klarlgol en 
plura) lingvo) ka) en Esperanto. 0 i  estas sen- 
page havebla. Karto (neilustrltai) suflĉas por 
havigi ĝin. — Samtempe oni informas nin, ke la 
vendo de la dulingva broŝuro pri Venezia )us 
komencis. Komparu pri tio la noton en E T 151 (a).

Gravai sekvoj de la 
Konfarenco do Venazia.

ĉ e  la Konferenco de Venezla, s-o Charles 
H. Edmonds reprezentis la ĉambron de Komerco 
de London. Lla Raporto estas unuanime akcept- 
ita de la Komerca E d u k ad o Komitato de la 
Ĉambro la 22. Junlo 1925.

Sekve de la raporto, stariĝis Komitato nomata 
Brita Komitato por Internacia Lingvo, kiu kon- 
slstas el delegitol de diversa) grava) brlta) komerca) 
organizaĵol. La celo) de la Komltato eslas:

1- e. Oflciale dlssendi la Raporton al Komerca) 
Asocioj tra la mondo (laŭ deziro de la Konferenco 
de Venezia) petante rezoludoin aŭ oplniofn. La 
respondojn la Komitato submetos kun ia raporto 
pri Venezia al Konferenco de gravaj brita) komerc- 
istol en London pli poste.

2- e. Organizi Internacian eksperimenton pri 
la instruado de Esperanto al komercistoi dlvers- 
landa) sub oflciala) aŭspiclo) (ankaŭ laŭ deziro 
de la Konferenco de Venezia). Por fari la unualn 
aranĝojn la Komltato Intencas kunvoki del egltojn 
de esperantista) nacla) asoclo) al prepara kon- 
ferenco por intemacia eksperimento prt la Instru- 
ado de Esperanto en Paris dum lanuaro 1924.

La sekretarlo de la komitato estass-o Edmonds, 
klu reprezentas en ĝi la ĉambron de Komerco 
de London .La komitato baldaŭ dlssendos oflcialajn 
komunikoln.

Teknlko.
La ksllotcrmo.

Tiu aparato, bazita sur la principo de ’a gasogeno, 
havigas, k id  unuan proflton, la utiligon de ĉiuf kemiaj 
reakcioi devenantai de 1« grada varnVgo de ia a|n heltafo. 
La malfortenergia gaso. tfel liberiglta. brulas fnrerne de la 
aparato kai spirale lameniftas inter la metalaj flankoj de 
la supra parto, kie ĝi laaas sian tutan termogradon por 
proflto al la bezonaia heito Tiel )a aparato en plena 
funkclado donas ai la suneral partoi ĉirkaŭe 4)0 gradojn. 
dum la eliftantai gaso, en la kameno tiam estas nur le 25 
aŭ 50 grado|. ĉ ia  te moprodukto por la sama kvanto da 
heltafo estas Cirkaŭ la 60-obla de iu aj i hejtaparato.

Oni ftargas la aparaton per 7 kilogramoj da lignaj 
ruboj, segafof, Ĉifonoi, paperafol k a. Tiu ftargo daŭras 
48 horojn modere subtenita. 24 horoln alternita kaj 16 
en plena iro. Ĝi estaa kalkulifa por la hejfo de cent 
kubmetroj.

La temperaturo modere aubtenata estas 85° ĉirkaŭe 
kaj tute suflĉas por daŭrigl en sama mezvarmo loftejon da 
tri aŭ kvar Ĉambroj. La reguligo farigas per reguligilo, 
kiu modifas la kvanton da aero enlasita en la forbrulo de 
la ga%.oi. De 85° la aparato pasas, en kelkaf mlnutol, al 
450°, kat precfpe el tiu reguligo rezultaa lo multaj uzo|, 
por kiuj taŭgas la ksilotermo:

1-e por hejto en logejo; unu aola ftargo suflĉas por 
24 hnroj sen ia aubteno; 2 e por helto en kuirejo; mal- 
granda ftergo por 24 horof, Ĉiam kun modera flamo, ia - 
cepie dum la kuiro, kiam )a aporato funkoas nnr duonire; 
5-e por vaporkaldronego de motora) maftinoj kai por kal- 
dronego de centra heito.

La dimensio) de la aparato eatas: alte 1 metro, dia- 
metre 50 centimetroj; ĝia pezo: 25 kg La ksilotermo estaa 
tre facile transponebla; en kelkaj minufoj oni povaa ai- 
ftustigi ftin al iu kameno.

U.
(Lau .L ’U»lne-).
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'i Reala Helpo.
La Brita Ligo de Esperantistoj Sociallsto) 

akibis al ni:
Tre interesa estas la internacia peno re- 

konstrui industrlon rusan. ĉ u  oni konsentas kun 
ia idealo) ka) metodo) de Ia nuna registaro 
tiea aŭ ne, oni devas admiri la penojn nutri ka) 
eduki la Infanojn, venki la malsategon ka) fine 
funkciigi denove induslrion rusan. En ĉiu parto 
de la globo laboristo) helpas per ia sendado de 
nutraĵo, maŝino) k. t. p. Stariĝia ankaŭ Prunto.

La adreson de la brita oflcejo oni povas legi 
en la anonco sur paĝo 4-a de la hodiaŭa numero.

AlvokoJ.
Peradiejo) por korespondaĵoj de infano).

La distrikta grupo Auerbach i. V. de Esper- 
antista) instruisto) decidis fondi institucion por 
vigligo de la infankorespondado. ŭ i  estas kolekt- 
ejo, de kie la eksterlanda) poŝtaĵo) estas trans- 
donata) al saminteresata) klaso) aŭ unuopa) 
infano), provizore en Saksujo. Ambaŭfianke pro- 
flto estas garantiebla pli multe oi se klasoj aŭ 
infano) kun sama) inlereso) serĉas ka| ne trovas 
rilatojn. La helpema) ka) malegoistaj kolego) de 
la entreprenanta grupo zorgos pri bona funkciado 
de la nova institucio, Ili do petas eksterlandajn 
kolegojn instruantajn Esperanton al infano), sendi 
la adresojn de serioze korespondemaj infano), sci- 
igante samtempe ties dezirojn, ai kolego Richard 
PfUtze, instruisto, Feldstr. 18, Falkenstein i.Vogtl., 
Germanio.

Koiegoj intencanta) fondi samajn kolekt- ka) 
transsendejojn bonvolu skribi vian adreson.

NegocaJ InformoJ.
Wllhelm Busch Maks kaj Morlc.

Oni informas nin, ke post ne longe aperu 
Espo. traduko de la verko Maks kaj Moric de 1* 
fame konata germana humorista poeto ka) 
samgenia ilustristo Wilhelm Busch. La traduko 
estas rimarkinda pliriĉigo de nla Esp. literaturo. 
La libro, jam tradukita en anglan, svedan, 
hispanan, rusan, portugalan kaj danan lingvojn 
sendube veko» grandan intereson Inter la Esper 
antistaro. Antaŭmendo de la libro estas treeg 
rekomendinda. Eldonisto) estas: Braun & 
Schneider, MUnchen, Maximiliansplatz 11. h! 
aldonas ankoraŭ, ke la intereso de la eldonejo 
pri Esperanto pligrandigas la liston de serioza) 
Interesatoj-flrmaoj. La entrepreno estas samtempe 
eldonejo de la mondkonata) .Fliegende Blŭtter** 
(Fluganta) folioj).

Parolejo.
Slavaj radikoj en Esperanto.

(Rilatas al 185).
Prof. L. Kronenberg citaa el la Universala Vortaro la 

radikvorlojn, devenanlajn el poia iingvo: ĉerpi, bulko.kol- 
baso, vi, sama, pro, pra kai ul. Sed la vorlo) krom la 
lasta estas ne nur poiaj. sed ankaŭ ruaaj, — do, ni diru, 
komun-slavai. Mi povas aldonl ankoraŭ Jenajn slav- 
devenojn vortojn en Esperanto: BarĈo, bolto, brovo, caro, 
celi, Ĉapo, domo, gladi, kaĉo, karaao, karlavi, klopodl, 
kopeko, krano, kreno, krom, kruia, kukolo, laiuno, levkojo, 
(lulilo ruse lulka), iuno, malakito, nepre, nova, paŝti, pavo, 
ploto, plugl (plugilo ruse plug). prava, roso, semo, sevrugo, 
sidl, stepo, sterleto, svaii, Ŝovi, tri, vino, vidi, vosto (ruse 
ĥvost).

Certe, kelkai el la cllitai vortoj (ekzemple: domo, 
kukolo, luno, nova, semo, sidi, tri, vino, vidi) ekzistas ankaŭ 
en aliaj lingvoj, romancj aŭ germanaj; tamen en la rusa 
ili ne estas Ĉerpitaj el tiu) lastaj. sed ili devenas el iu 
komuna praiingva fonto. D -ro Andreo Flŝer (Tiflis).

Gazetaro.
Esperanta.

Katolika Mondo (kun aldono Revuo Katolika), Graz, junio- 
julio. tre Intereaa por aktivaj katolikoj.

La Suda Kruco, Meibourne, n-o34—55, 10,5., n-o 36, 10.6., 
Pri la 5-a Aŭstr. Esp. Kongr., detala angla raporto pri 
Venezia.

La Federacio de la Mondo, Fremantle, Aŭstralio, n-o 2, 
julio, propagandas la .Unismo’n*.

Revuo Orienta, Toklo, junio, atentinda kroniko.
Germani Esperamisto, Berlin S. W. 61, aŭgust. — sept.

duobla kajero.
Hoianda Esperantislo, Zulphen, n-o 82, 28. 7., n-o 83, 4. 8. 

n-o 84. 11.8.
Sennacieca Revuo, Paris XI., aŭg., sept., tre leginda por 

sccialistoj k lj. Riĉa enhavo. Sub .Dlskutejo* longa 
artikolo kontraŭ trouzo de neologismoj.

Konkordo, Zagreb, lulio.
T. E. K. A , Lille. aŭgusto, prl la teknika vorlaro medicina. 
Literatura Mondo, Budapest, julio, kiel kutime tre artiste

aranĝita.
Esperanto Ligiio Stockholm, lulio, blindula organo tutmonda. 
Por la Indiĝ^noj, Geneve, julio, Esp. bulteno de la Inlern.

Oflcejo por la Proteklado de la Indiĝenoj.
Ukraina Sieio, Stanisiavovo, julio, kun plejparle literatura 

enhavo.
La Nova Epcko, Moskva, aprilo—junio, tre aktuala kai 

inle; e^a
La Lumluro, Bremen, n-o 1, nova gazeto Bsperanta politi; . 
Der Aibeiter Esperantist, Berlin N .37, aŭgusto, of. orga* ;

de la labor. Esp. Asocio por germanl. regn.
France-Esperanto, Parls9e.,|ullo, i.a Esperanioen lapraktiko. 
Tra la Literaturo, Dresden 96, julio—sept.. i. a. rimark.

esprimoj. uzitaj de Zamenhof en «Rabistoj*.
Esperantsky Zpravodaj, Praha II, julio, Esp. raportanto por 

ĉ$:ĥoj.
Novaj Tempoj, Paris XIV, julio.

Hungara Esperantisto, Szeged, Julio.
Marto, Haida. julio. tre impresa DUrer-numero okaze de la 

XV-a.
Der Bund, Frankfurt a. M., 28. 7 , organo de la foiro de 

Fr. kun dulingva Ĉefartikolo tre grava germ. kaj Esp. 
okaze de la XV-a. (Senpagai numeroj haveblaj de 
Messamt, E spo. Fako, Frankfurt a. M )

O Jornal, Rio de Janeiro, Lit. traduko el ET.
L’Action Syndicale Perpignan, art. Lernu Esperanton I 
L’Ere Nouvelle 25 7., E -rubriko.

Nacilingva.
The Open Road, London, S. W. 1, aŭgusto, kun Esp. 

angulo.
Latwijas Sargs. Riga, 26. 7., pri ital. regist., itala reĝo kaj 

Esperanto.
R.O.M.A.-S.A L.U.S., Roma 30, n-oi 1—7, kun notoj en 

Esperanto. Imitinda de aliaf gazetoit
Relchenberger Zeitung, Reichenberg, 25. 7 , du artik. prl 

NUmberg, 28, 7., pri Venezia.
Pttewaleht, Tallinn, 27. 7., pri NUrnberg, 28. 7. pri Lit. 

Mondo, 10. 7. feliet. prop. arfik. pri E.
Le Libertaire, Paris, 20. 7., pri SAT.
L,Humanitĉ, Paris, 25. 7., pri SAT kaf SAT-kongreso. 
Reichenberger Zeitung, Reichenberg. 4. 8., pri malfermo de

1’ XVa., 5. 8., pri malf. kuns. kaj DUrerdemonstracio.
Der Bund, Bern, 7. 8., pri malaprobo de E. per la intel. 

komis. de L. d. N.
jugoslavenski, Zagreb, 22. 7 .-8 . 8., kun notoj pri E. I. a. 

pri jugosl. E. kongr.
SIowo, Radom, (Pol.), 25. 7., feliet. pri E.
Agrupacion Escultsta, Barcelona, no. 49, kun bulg. enlgmoj 

trad. el E.
Tages-Anzelger, ZUrlch, 12. 7., pri Albanio kun mencio 

de ET.
L’Index, Paris, aŭgusto, kun titoloj diverslingv. kaj en E.
11 Giornale, Mantova. 18. 7 , E. kaj la registaro.
New Yersey Post, Town of Union, 22. 7„ det. art. pri 16-a

Amerik. Esp. Kongr.
Messezeitung, Refchenberg, julio, pri la peresp. prop. 

servo de Ia foiro de R.
jugoslsvenska Reklamna Revija, Zagreb, no. 2, 25. 5., 

no. 5—4 30. 6., plurlingva reklamista gaz. kun E.-notoj.
Bohemia. Praha, 26. 7., pri NUrnberg.
Sozialdemokrat, Praha, 25, 7., pri NUrnberg.

■■
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Se vl serĉas liverejojn por ĉiuspeca) 
komercaĵoj ko) industriaĵoj aŭ se vi deziras 
akcepti la reprezaftodon de eksport- 
kapobla) flrmo), turiĵu vin en via propra 

intereso al la
KOMERCISTA ESĴPERANTO GRUPO 

FREIBURG t  BR. (OERM.) 
KATHARINENSTR. 14

kiu hovas bonajn rilatojn ai germana) 
Industriaj kaj komeitca) rondo). — Perado 
senkosta. — A1 demando aldonu resp.- kup.

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

Aliĝu hodiaŭ!

Unua

Labor ista Prunto por 
Sovjeta  Ruslando

200 000 anglaj fnntoj
por provizi flnancpn por la agrikulluraj 
kaj industriaj entreprenoj de la Laborista 

Internacia Rusa Helpkomitato.

Allĝu hodiaŭt
Prunt-akcioj laŭ valoroj de 10 ŝ., £2 kaj 
£ 5. Reutumo po kvln procento) Ĉiujare. 
Repagota l.Jan. 1953. Rentumo kaj repago 
de prunto estas garantiataj de la Rusa 
Sovjeta Registaro laŭ Dekreto de Kon- 
silantaro de Popolkomisario, 13. sept. 1922. 
Helpu ripari la detruojn ĉe la agrikuitura 
ka) industria vivo de la Sovjeta Respubliko 
kaŭzitajn per la malsatego. Helpu re- 
konstrui sur socialista fundamento la 

ekonomian vivon de Ruslando.
ĉiuj peto) pri alskribo de Prunt-akcioj 
devus esti faratai al E d g a r T . W hitehead, 
Sekretario de la Laborista Internacia 
Industria kaj Negoca Kompanio por 
Helpo al Ruslando (korporacie stari- 
gita en Germanujo), 26 Bedford Row, 

London, W. C . 1 (Angl.).
Allgu hodiaŭt

Fumu

La Esperanto-Cigaredojn
.Tutmonda Esperanto- 

„La verda stelo".
Clgarcdomanufakturo Antehmo, Zlttau (Saks.

Baldaŭ aperos

Eŭropo te la ablsmo 
Francesco Nitti
Iama ministrara prezidonto itala

Es pe ra n  to - t r a d u k o
kun speciala antaŭparolo de la eminenta aŭtoro.

★
Petu prosnektojn kaj detalojn kaf 

aendu antaŭmendojn 
fe favorprezo al

Prankf. Societats-Druckerei G. m. b. H., 
Abteilung Buchverlag, Frankfurt a. M.
Korespondo en Esperanto. - lluslr. kartoj ri

i - - s — ■■ii=ua ^ ^ B t ■ =

AnoncetoJ.
ANGLA MONO PAGOTA (ORANDA SUMO) por ek- 

zemplero de OSTRONIER’AJ TESTAM ENTOJ EN  
RUSA L IN G V O /La  Vostokov au faksimilo. Skribu al 
HIRST, 19 Lion Chambers, Huddersfleid, Anglujo. |8

MILITINVALIDO petas bonkorajn samideanojn subteni lin 
per monhelpo, por fondi malgrandan vendejon. Bonvolu 
skribi al Esperantista Rondeto en Aschach a/Donau 
(Aŭstrlo). [2

FILATELISTOJ1 Kiu sendas al ml 100—1000 poŝtmarkojn 
sialandp<n nedifektajn, ricevas saman kvanton de His- 
panujo laŭ Ivert 1925. Gabriel Alomar, Prez. de EKP. 
str. Vallon 4 4 en Palma de Mallorca (Hisp.) [5

Korespondo k«| InterSanfto,
Kiu helpos al studanto de hindustania lingvo per. kore- 

spondado pri tiu lingvo kai pri hindaj literaturo kaj 
popolkutimoj? Skribu, nomante ian ajn servon, kian 
mi povos miavice fari, al s-o Reggie Hope, 735 Broadway 
W., Vancouver, B. C. Kanado. — Urdu-Zab3n-Men- 
Likhlye. [5

S-o Rose Jakobo, fervojoflcisto en Trieste, via Tor S. 
Lorenzo 10 (Italujo) dcziras korespondi pcr il. pk. kun 
eksterlanda) gesamideanof. Interŝanĝas ankaŭ pm. [1

Esperanto Klubo ĉe Y. M. C. A Jozefo Benagas, Paseo 
ColĜn 161, Buenos Aires (Argentino). Mi deziras ricevi 
prezar-katalogojn, precipe pri feraj iloj por fondi Hispanait 
Esperantan Importan Komercan Makleran Agentejon. 
Multan antaŭdankon al Ĉiuj helpantoj. [1

Bonkoraj Kuracistoj 1 Mi malsaniftis antaŭ 4 Jaroj de spin- 
kurbifto, sed ĝis nun mi ankoraŭ ne resanfĝis. Laŭ la 
konsiloj de la tieai kuracistoj mi portis gipskorseton dum 
4 monatoj, sed sen utiio, Ĉar laŭ llia opinio la kurbiĝo 
estas tre malsupre. Se iu el via scias certan kuracilon 
aŭ bonain konsilojn, mi petegas vin helpo al mi. Alek- 
sander Parov, Miladinova 21, Rusĉuko (Buig.) [3

Filatelejo .Verda Stelo* Boris P. Kavalĵiev, s. Rjohova, 
Rusensko (Bulg). Vendas Ĉiujn bulgarajn p. m. je kom- 
pletaj serioj aŭ laŭ mankoiisto; la vendataj p. m. estas 
perfekta) kaj aŭtentikaj ekzemplerol. Oni pienumas nur 
antaŭpagitajn mendojn; la akurateco estas ftero; prezol 
favoraj, postulu prezaronl [2

S-o Dolf van Vesemcel. instr. stud., Heernlalaan, Gent 
(Belgujo), estante 1. O. O. F-ano dezlras korespondi il. 
poŝtkarte kaj letere kun gebontemplanoj kaj instruistoj 
pri abstinentiamo, ĉasta vivo, teozofio komenca. [1

Poŝtmarkojn el orientai landoj vl plej malkare aĉetas ĉc 
Eldonejo .Esperantista Voĉo*, en jaslo (Pollando). Ni 
serdas pm.-elektojn kontraŭ bonai referencoj aŭ mon- 
depono. Interŝanĝas pogrande; fuŝosendafo’ malakcep- 
ataf. (s

S-o Reirihard MUIler Bertheljsdorferstr. 48. en Freibetg/oa 
(Germanujo) deziras interŝenĝi il. pk., let. pm kaj paoer- 
monon kun Ĉipj landoj. [2

S o Conrad, Creler, , poŝtipspektoro Obcrpo-tdirektion 
en Kttln (Oerm.) deziraa ko espondi kun ge^amideĵnoj 
el la tuta mondo per il. pk. (bfl.) [2

S-ol FranZ Hecker, Grifeisehausfr. 3 III. kaj Ricbard Prause, 
Kirchstr. 2, ambaŭ en Waldfcnbufĝ I. Schi. d^ziras kore- 
spondi kuh Ĉiuj landoj perlf/pk , por perfekffĝ^, en Esper- 
anto; t2

Mi dezirds koresporidoh Run ŝerlozaj kaj idealaj fraŭlinoj, 
inter 18—20 jaroj, de la tuta mondo, per let. kaj il. pk. pri 
interesaj kai sciencaj teirioj, EspeMnie aŭ angle. Robert 
Pandikow, Peilboot III, Wilhelmshaven (Germ ), [4

S-o Otto K. Fe-guson, Jeftersouville. Indiana, Usona, 
deziraŝ korespondi per ijustr. poŝtkartoj (prefere la 
propraj aŭ grupaj fotografaloj) kun geknaboj kaj 
gejuriuloj en Ĉiuf landoj. A1 ĉiuj koresponda».to en la 
malproksima Oriento, mi ankaŭ sendos artilustrHan 
gazeton usonan,

S o Kurt Kanzler, Wiesdorf b. KOIn. Elberfelderstr. 37 
deziras korespondadon pri scienco kaj tekniko, ankaŭ 
interŝanĝas esperantaĵoin P /L kaj P. M. [1

S-o Wladystew Wajsfus Radom. Piisudskiego 16 (Poiio) 
deziras inierŝanĝi poŝtmarkojn kun ia tuta mondo, rre- 
cipe kŭn homoj en Azio, Ateiko kaj Australio. [1

Franlino Ireno Schw«rcz (18 j) Preŝov, Sobinovska ul. 35 
(Ĉeĥost.) Infererrilaton vo’as kun ĉiuj-tendaj geesper- 
antistoj. Korespondas pri ĉiuj temoi, prefere pri ia 
virina E sp. movado. Kolektas il. poŝtkartojn (bfl.)

S-o Nikolao Peterfy en Arad (Rumanio) Piata Imperatut 
Tralan 1 deziras interŝnnĝi poŝtmarkojn, korespondodi 
pri spiritismo, teozoflo kaj vege?arismo. [1

S-o Gustav v. Gasc erini en Graz, Bismarkpl k 51. (Austr.) 
deziras korespondadi per il. pk. (bfi.) kaj ietcre kun ta 
tuta mondo pri ĉiu temo (prefer pri agrigul uro) [2

S-o Debarbieri Guglielmo Via Casaregis 35/7, Genova 
(Italia) deziras interŝanĝi postmnrkojn kaj illustr. post- 
kartojn kun getamidecnoj de la tuta mondo. prefere 
Turklando, Greklando, Portugallando kaj Ameriko. [1

S-o WFhelm Schmitz en Rheydt, Neupertetr. 51 (Germ.) 
deziras korespondi per iet. pk. interŝanĝas pra. Mi 
sendos gertrianajn pm. al vi. [1
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